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البند 3 من جدول الأعمال المؤقت**




التقرير السنوي المقدم إلى المجلس الاقتصادي والاجتماعي***
	
موجز

	
يغطي هذا التقرير الذي يجري إعداد سنويا، مجموعة من المسائل الناشئة عن مقررات المجلس الاقتصادي والاجتماعي والجمعية العامة ويطرح منظور منظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف) بشأن المواضيع التي تحظى بالاهتمام على نطاق المنظومة. ويأتي على وصف أعمال اليونيسيف الرامية إلى المشاركة في تنفيذ الأهداف الإنمائية للألفية والاستجابة لنتائج مؤتمر القمة العالمي لعام 2005. ويقدم معلومات عن الاتجاه الذي اختارته اليونيسيف للعمل ضمن شراكة وثيقة مع أعضاء آخرين في منظومة الأمم المتحدة لضمان أن تؤدي المساعدة الإنمائية إلى نتائج مستدامة لصالح الأطفال.

	
وسيقدم هذا التقرير، مشفوعا بإضافة تتضمن التعليقات التي يبديها أعضاء المجلس التنفيذي خلال دورته العادية الأولى لعام 2007، إلى المجلس الاقتصادي والاجتماعي لينظر فيه أثناء دورته الموضوعية لعام 2007.
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E/2007/100 (سيصدر فيما بعد).


**
E/ICEF/2007/1.


***
قدمت هذه الوثيقة في وقت متأخر بسبب إجراء مشاورات داخلية.

أولا -
مقدمة
1 -
لن يمكن تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية إلا ببذل جهود استثنائية للوصول إلى الـ 49 في المائة من سكان العالم النامي الذين هم من الأطفال. وقد اتخذت اليونيسيف في عام 2006 خطوات عديدة لكفالة حصول هذا الأمر، وذلك بالتركيز أكثر على عقد اتفاقات شراكة؛ وتحقيق التكامل بين برامجها بصورة متزايدة؛ والعمل بكفاءة وفعالية أكبر، ولا سيما عن طريق العمل الأكثر اتساقا مع الأجزاء الأخرى من الأمم المتحدة. وهذا النوع من النهج الاستراتيجية الشاملة يشكل السبيل لتحقيق نتائج مستدامة يمكن قياسها.


الشراكات

2 -
نطاق الأهداف الإنمائية للألفية والغايات المتصلة بها كبير إلى درجة أن واحد من أكثر أدوار اليونيسيف حيوية هو تعميق تحالفاتها مع الأطراف الأخرى التي سيؤثّر عملها على الأطفال، وإشراك متعاونين آخرين في العمل من أجل الأطفال في الميدان وفي الحوارات المتعلقة بالسياسات.

3 -
وأنشئت شراكات جديدة لـحملة ”اتحدوا من أجل الأطفال“، وجرى تعميق الشراكات القائمة وتوسيع نطاقها. وتواصل اليونيسيف العمل مع المنظمات والائتلافات العالمية الكبرى التي تشاطرها بعض أوجه التركيز على الأطفال، والمساهمة فيها وقيادتها، بما فيها التحالف العالمي للقاحات والتحصين؛ والصندوق العالمي لمكافحة الإيدز والسلّ والملاريا؛ وبرنامج مكافحة الملاريا؛ وشبكة القياس الصحي؛ والشراكة من أجل صحة الأمهات والرضّع والأطفال؛ ومبادرة الأمم المتحدة لتعليم الفتيات. ولتلبية احتياجات 146 مليون طفلاً دون سن الخامسة يعانون من سوء التغذية، تتعاون اليونيسيف وبرنامج الأغذية العالمي مع البنك الدولي، ولجنة الأمم المتحدة الدائمة للتغذية وشركاء آخرين في صياغة مبادرة القضاء على جوع الأطفال ونقص تغذيتهم، التي تركّز على الهدف 1 من الأهداف الإنمائية للألفية والمتمثّل في خفض نسبة السكان الذين يعانون من الجوع وسوء التغذية إلى النصف بحلول عام 2015. وشارك المدير التنفيذي أيضاً في مبادرة كلينتون العالمية والمنتدى الاقتصادي العالمي في دافوس، وأسهم مع آخرين في وضع شواغل الأطفال في صميم جدول الأعمال العالمي.

4 -
وفي المجال الرياضي، أطلق المدير التنفيذي حملة ”اتحدوا من أجل الأطفال، اتحدوا من أجل السلام“ بالتعاون مع الاتحاد الدولي لكرة القدم في افتتاح كأس العالم في حزيران/يونيه 2006. واستفادت هذه الحملة من تسليط الأضواء في العالم على الرياضة لتشجيع اللاعنف، والتسامح والسلام للأطفال ولجميع البشر. إضافة إلى ذلك، وفي الدورة العادية الثانية للمجلس التنفيذي المعقودة في أيلول/سبتمبر، وسّع نادي برشلونة لكرة القدم نشاطاته الخيرية التقليدية لتشمل معالجة مشكلات الأطفال المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. وفي الولايات المتحدة أطلقت الرابطة الوطنية لكرة السلة حملة إعلامية عامة لدعم حملة ”اتحدوا من أجل الأطفال، اتحدوا ضد الإيدز“، أطلقت عام 2005 بالتعاون مع برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز ووكالات أخرى تابعة للأمم المتحدة.

5 -
وما زالت الشراكات مع الأطفال والشباب وسيلة مهمة لليونيسيف وغيرها من الوكالات للأخذ بالمنظورات المباشرة والفورية إلى أقصى حد بشأن توجهات البرنامج. وفي منتدى ”شباب مجموعة الثمانية“ الذي عقد بالتزامن مع قمة دول مجموعة الثمانية في تموز/يوليه في سانت بطرسبرغ، تفاعل المدير التنفيذي مع المندوبين الشباب من البلدان الأعضاء في مجموعة الثمانية، الذين قدّموا بعد ذلك توصياتهم إلى قادة المجموعة. وخلال السنة نفسها، اعتمدت عملية رئيسية أخرى إلى حد بعيد على مساهمة الشباب ومنظوراتهم. فدراسة الأمم المتحدة بشأن العنف ضد الأطفال، التي دعمتها مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، ومنظمة إنقاذ الطفولة، ومنظمة الصحة العالمية، واليونيسيف، شملت عقد تسعة منتديات إقليمية للاتصال بالأطفال الذين تعرّضوا للعنف. وأسهم الأطفال في الدراسة بآرائهم المستنيرة وشاركوا في إعداد توصياتها. إضافة إلى ذلك، أدى الأطفال والشباب - بمساعدة من منظمة إنقاذ الطفولة - دوراً كبيراً في وضع نسخة من التقرير مخصصة للأطفال وكتيّب تثقيفي صمّم لتزويد الأطفال والشباب الذين تجاوزوا سن الثانية عشرة بمعلومات عن العنف وبأفكار عمّا يمكن أن يتخذوه من إجراءات لمنع العنف والردّ عليه. ومن الواضح أن هذه المشاركة الخلاقة للأطفال في جميع المراحل من الإعداد إلى نشر المواد، أسهمت في نجاح الدراسة وأظهرت فائدتها.


تكامل أكبر بين البرامج

6 -
ولليونيسيف استراتيجية أخرى لزيادة فعالية برامجها في مجال تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية تتضمن المزيد من التكامل بين البرامج بحيث تكون نتائجها مترابطة ويعزز بعضها بعضا. ففي غرب أفريقيا، تقوم اليونيسيف بتدعيم برنامج مجتمعي يعرف باسم ”البرنامج المعجل لتحقيق بقاء الطفل ونمائه“ ويجمع بين التدخلات القوية الأثر في مجالي الصحة والتغذية، التي أدت خلال سنتين فقط إلى تراجع كبير في معدل وفيات الأطفال وصل إلى حدود 20 في المائة في المقاطعات التجريبية. وستستخدم اليونيسيف هذا النموذج لوضع استراتيجيات موجهة نحو تحقيق النتائج في قطاعات ومناطق أخرى وهي تتقاسمه على نطاق واسع مع شركاء آخرين.

7 -
وواصلت اليونيسيف خلال العام تعزيز شراكاتها داخل منظومة الأمم المتحدة ومواءمة إجراءات عملها مع سائر أجزاء المنظومة. وترد تفاصيل العديد من هذه النتائج في الفروع التالية.


ألف -
تمويل الأنشطة التنفيذية من أجل التنمية التي تضطلع بها منظومة الأمم المتحدة

8 -
عقد الاجتماع السابع لإعلان التبرعات في سياق الإطار التمويلي المتعدد السنوات في كانون الثاني/يناير 2006. وترد التفاصيل في التقرير السنوي المقدم إلى المجلس التنفيذي في الدورة السنوية لعام 2006 (E/ICEF/2006/11).

9 -
وبالنسبة للسنة الجارية سجلت اليونيسيف في 30 أيلول/سبتمبر 2006، إيرادات موارد عادية بقيمة 452.5 مليون دولار من الجهات المانحة الحكومية والوكالات الحكومية الدولية بالمقارنة مع إسقاطات الخطة المالية المتوسطة الأجل التي بلغت 488 مليون دولار. ويتوقع أن يبلغ مجموع إيرادات الموارد العادية من جميع المصادر لعام 2006، 962 مليون دولار مع بقاء مستوى التبرعات الحكومية إلى الموارد العادية متوافقا مع تقديرات الخطة المالية. وبلغت التبرعات المسجلة للموارد الأخرى والمقدمة من الحكومات 886 مليون دولار. وذهب 614 مليون دولار من هذا المبلغ إلى الموارد الأخرى العادية بالمقارنة مع خطة مالية تبلغ 581 مليون دولار، في حين ذهب 272 مليون دولار إلى موارد أخرى طارئة بالمقارنة مع خطة مالية تبلغ 394 مليون دولار. وبلغ مجموع الإيرادات من الموارد الأخرى من جميع المصادر 338 1 مليون دولار مقابل خطة عام 2006 التي تستهدف جمع 403 1 مليون دولار.

10 -
وتعتمد اليونيسيف على قاعدة موارد أساسية متنامية وطويلة المدى ويمكن التنبؤ بها لزيادة الفعالية وإدخال البلدان الشريكة بشكل أفضل في عملية تنمية القدرات وتوفير المشورة التقنية ووضع جدول أعمال معياري بطريقة منتظمة وأكثر تجاوبا. وتشجع اليونيسيف جميع الدول الأعضاء على زيادة تبرعاتها السنوية للموارد الأساسية، كما تشجع الدول القادرة على ذلك، على تقديم التزامات متعددة السنوات وجداول زمنية للدفع أثناء اجتماع الإعلان عن التبرعات الذي يعقد في الدورة العادية الأولى للمجلس التنفيذي.


باء -
بناء القدرات

11 -
تظل تنمية القدرات الوطنية نقطة تركيز رئيسية لجهود التعاون التي تبذلها اليونيسيف. وفي توجه متواصل يشكل جزءا من الخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل للفترة 2006-2009، تقوم المنظمة بتحول تدريجي ونسبي من نهج يستند أساسا إلى دعم تنفيذ البرامج، إلى نهج أكثر استراتيجية وتوجها نحو السياسات وتركيزا على دعم البرامج الوطنية والمؤسسات الشريكة، ومن ذلك تعزيز أنظمتها وقدرتها على رفع مستوى إيصال الخدمات الأساسية.

12 -
ويعتبر الدعم التقني والمالي المقدم لإجراء الدراسات الاستقصائية للأسر المعيشية على المستوى الوطني، ولا سيما الدراسات الاستقصائية العنقودية المتعددة المؤشرات من المجالات الرئيسية التي تشارك اليونيسيف فيها في عملية بناء القدرات. وقد أصبحت الدراسات الاستقصائية العنقودية المتعددة المؤشرات أهم مصدر وحيد للبيانات لرصد التقدم المحرز نحو تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، إذ أنها توفر بيانات عن أكثر من نصف مؤشرات الأهداف. ويجري حاليا الاضطلاع بدراسات من هذا القبيل في 54 بلدا.

13 -
ولتلبية الطلب المتزايد على البيانات خلال فترات فاصلة أكثر تقاربا، سيجري الاضطلاع بدراسات استقصائية عنقودية متعددة المؤشرات كل ثلاث سنوات بدلا من كل خمس سنوات. وسيوفر ذلك قاعدة إحصائية صلبة ومحدثة يستخدمها الشركاء الوطنيون لتحسين عملية تخطيط برامجهم وصياغة سياساتهم. وتشكل البيانات المستخلصة من الدراسات الاستقصائية العنقودية مصدرا بالغ الأهمية للمعلومات لتعقب التقدم المحرز على الصعيدين الوطني والعالمي نحو تحقيق مجموعة من الغايات والأهداف الدولية، بما في ذلك التقييم الوشيك في أيلول/سبتمبر 2007 للتقدم المحرز نحو تحقيق الأهداف التي حددتها الجمعية العامة في دورتها الاستثنائية المعنية بالأطفال والمعنونة ”عالم صالح للأطفال“، إضافة إلى أهداف أبوجا بشأن الملاريا ودورة الجمعية العامة الاستثنائية المعنية بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. وبهذه الطريقة، سيؤدي إجراء الدراسات الاستقصائية بشكل أكثر تواترا إلى تخطيط أدق، وبرمجة أكثر فعالية، وبالتالي إلى نتائج يمكن قياسها بالنسبة إلى الأطفال.
14 -
وفي عام 2006، صدرت نسخة جديدة من البرنامج الحاسوبي لمعلومات التنمية (DevInfo) بدعم من اليونيسيف. وهذه النسخة الجديدة تعمل في آن واحد كتطبيق على الحاسوب المكتبي وعلى شبكة الإنترنت. ولدعم مستخدمي هذه النسخة الجديدة، يجري منذ أيار/مايو 2006 عقد حلقات دراسية تشمل فنيين من وكالات الأمم المتحدة، ومكاتب الإحصاء الحكومية، والمؤسسات الأكاديمية والمنظمات غير الحكومية يمثلون 120 بلدا. وقد اعتمد ثمانون بلدا حتى الآن تكنولوجيا برنامج معلومات التنمية (DevInfo) لدعم قواعد بياناتهم الاجتماعية - الاقتصادية الوطنية.

15 -
وبدأ العمل ببرنامج المعلومات الحضرية (Urban Info)، وهو نسخة مكيفة طورها مركز الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية (الموئل)، أثناء المنتدى الحضري العالمي في حزيران/يونيه 2006. وعرضت، في الجمعية العامة في أيلول/سبتمبر 2006، برنامج معلومات 2006 عن الأهداف الإنمائية للألفية، وهو نسخة مكيفة أخرى من برنامج معلومات التنمية. وهي تتضمن مجموعة البيانات الرسمية عن الأهداف الإنمائية للألفية التي أصدرتها شعبة الإحصاءات في الأمم المتحدة بالتنسيق مع جميع وكالات الأمم المتحدة الأخرى. ومنذ أيلول/سبتمبر 2006، يعتمد مكتب منسق منظومة الأمم المتحدة المعني بإنفلونزا الطيور نظام قاعدة بيانات برنامج معلومات التنمية لرصد الوضع العالمي فيما يتعلق بفيروس H5N1. وسيساعد هذا النظام في جمع المعلومات بسرعة وكفاءة وسيدعم الأفرقة العالمية والوطنية في صياغة خطط فعالة للتأهب للفيروس والتعامل معه.
16 -
وجرى تطوير برنامج معلومات الطوارئ (EmergencyInfo)، وهو نظام متين لدعم القرارات يستند إلى تكنولوجيا قواعد بيانات برنامج معلومات التنمية، بدعم من اليونيسيف لسد الفجوات في المعلومات خلال الأيام الأولى من نشوء حالة طارئة ولتوفير الدعم لعملية جمع البيانات بسرعة، وتقييم الوضع، وإعداد تقارير الرصد الموحدة والتأهب للكوارث. ويساعد هذا البرنامج الذي يجمع بين الآليات المتطورة للوصول إلى البيانات وعرضها التي يتميز بها برنامج معلومات التنمية، وإمكانية الوصول إليه باستخدام الأجهزة الرقمية المحمولة يدويا، الوكالات العاملة في مجال المساعدة الإنسانية على الاستجابة بسرعة ودقة أكبر في حالات الطوارئ.

17 -
ويتيح موقع شبكي جديد معزز (www.devinfo.org) الوصول إلى المعلومات عن تطبيق برنامج معلومات التنمية ويوفر منتدى لتبادل الخبرات على الصعيد العالمي في مجال رصد الأهداف الإنمائية للألفية باستخدام هذه التكنولوجيا.

18 -
وتدعم اليونيسيف أيضا التعاون المواضيعي بين بلدان الجنوب. وقد اتسم هذا بأهمية خاصة خلال العام الماضي في مجال فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز. فعلى سبيل المثال، اتصلت البرازيل بباراغواي، وبوليفيا، وتيمور - ليشتي، والرأس الأخضر، وسان تومي وبرينسيبي، وغينيا - بيساو من أجل توسيع نطاق الرعاية والدعم ليشمل الأطفال والمراهقين والحوامل المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز والأمراض الأخرى التي تنتقل عن طريق الاتصال الجنسي. وكان تبادل الخبرات، والإمدادات من الأدوية المضادة للفيروسات العكوسة، ومجموعات أدوات الاختبار، وبناء قدرات الأخصائيين الصحيين، من ضمن النواتج الرئيسية لهذا التعاون.

جيم -
تكاليف المعاملات وكفاءتها

19 -
نجم عن الإصلاحات التي أُجريت على مدى السنوات الثلاث الماضية في مجال الإدارة المالية أوجه كفاءة جديد. وستصبح فوائد الأعمال الأخرى الجارية الآن متاحة في المستقبل القريب. ويبذل جميع هذه الجهود بالتعاون الوثيق مع الصناديق، والبرامج والوكالات الأخرى.

20 -
واستمر نظام التخطيط المتكامل لموارد المشروعات، الذي بدأ تنفيذه عام 1999 في تحقيق أوجه كفاءة جديدة في مجالات الإدارة المالية، مع تحقيق فوائد على مستوى المقر والميدان، وكذلك بالنسبة للجهات المانحة وشركاء التنمية والموظفين. وهناك نظام محكم للمعاملات المالية من نيويورك إلى أصغر مكتب ميداني، يجري تحديثه كل عشر ساعات ويعالج ما يزيد على 10 ملايين معاملة في السنة من 234 موقعاً وبـ 147 عملة. وبفضل هذا النظام، أقفلت اليونيسيف، تشغيليا، دفاتر حساباتها المالية لعام 2005 قبل نهاية كانون الثاني/يناير 2006، أي قبل أربعة شهور من ميزانية فترة السنتين السابقة، وهو أسرع وقت جرى فيه ذلك على الإطلاق. ونتيجة لذلك، جرى إعداد تقارير مالية دقيقة للشركاء الحكوميين والجهات المانحة منذ أوائل شباط/فبراير، مع آثار متلاحقة من حيث أوجه الكفاءة. بالتزامن مع ذلك، يوجد في الوقت الحاضر لدى المكاتب الميدانية مزيد من الصلاحيات في مجال المدفوعات إلى الشركاء، وفي إدارة ميزانيات الدعم الخاصة بهم.

21 -
وبدأ منذ منتصف عام 2005 تطبيق وحدة الموارد البشرية في برنامج التكيف الهيكلي في مجال إدارة الموارد البشرية، بما في ذلك كشف المرتبات. ويجري حالياً توسيع نطاق ذلك النظام ليشمل المكاتب الإقليمية، بما في ذلك أي مكاتب قطرية توجد في موقع مشترك، مما يمكن من إدخال البيانات على نحو أسرع وأدق.

22 -
وواءمت اليونيسيف عام 2006 سياساتها المتعلقة باسترداد التكاليف مع سياسات أعضاء مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية، مما جعلها أيسر بكثير بالنسبة إلى الشركاء سواء الجهات المانحة أو البلدان المستفيدة من تخطيط البرامج لتشجيع الشراكات. وقد جرى تسريع المواءمة بين الممارسات المالية الأخرى للصناديق والبرامج، مما يعود بفوائد على جميع أجزاء المنظومة وعلى الشركاء. وقد بدأ الآن العمل بنهج المواءمة في التحويلات النقدية، وتتوفر الآن لجميع المكاتب الميدانية لليونيسيف وسيلة مبسطة لتحويل الأموال إلى الشركاء. ويقوم أعضاء أفرقة الأمم المتحدة القطرية حاليا ببدء تنفيذ هذه السياسة المتسقة. 

23 -
وتجري حاليا مناقشات بين الصناديق والبرامج في عدد من المناطق الأخرى. وحيث أنه جرت الآن مواءمة إعداد التقارير المالية، يتطلع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، واليونيسيف إلى مراجعة طرائق عرض ميزانيات الدعم لفترة سنتين الخاصة بكل منها لوضعها في شكل قائم على النتائج. وعند ذلك ستكون جميع ميزانيات اليونيسيف قائمة على النتائج، حيث أن 85 في المائة من ميزانية اليونيسيف قائمة بالفعل على النتائج ولها إطار في البرامج القطرية يتعلق بالنتائج ويرتبط بمجالات تركيز الخطة الاستراتيجية المتوسطة الأجل والأولويات الوطنية القائمة على جدول أعمال الألفية. وبالإضافة إلى ذلك، يناقش المراقبون الماليون للأمم المتحدة، والبرنامج الإنمائي، وصندوق السكان، واليونيسيف، وبرنامج الأغذية العالمي، وضع مجموعة موحدة للنظام المالي والقواعد المالية. وسيسهل ذلك اعتماد معايير المحاسبة الدولية في القطاع العام في عام 2010، وقد قطع العمل المتواصل من أجل ذلك شوطا كبيرا لضمان تفسيرات واستراتيجيات موحدة. وسيعزز اعتماد معايير المحاسبة الدولية في القطاع العام بدرجة أكبر منهجا موحدا في الإدارة المالية في كامل أجزاء منظومة الأمم المتحدة.
24 -
وأنشئ أول مكتب مشترك للأمم المتحدة في الرأس الأخضر، وتقوم الوكالات الأعضاء في اللجنة التنفيذية لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائية في الوقت الحاضر باستعراض للتعرف على فوائده، بما في ذلك كل أوجه الكفاءة المثبتة في الإدارة والتنظيم والبرامج، التي تحققت بفضل البرنامج القطري المشترك. وتواصل اليونيسيف، مع الصناديق والبرامج الأخرى، العمل من أجل الأماكن المشتركة، وذلك باستعراض الأماكن المشتركة المقترحة والقائمة، بصورة منتظمة. وتعمل اليونيسيف أيضاً على نحو وثيق مع شبكة من مؤسسات الأمم المتحدة لزيادة أوجه الكفاءة في الإجراءات الإدارية، وإيجاد مجالات للخدمات المشتركة. وأحد الأمثلة على ذلك هو مواءمة عمليات  السفر وإجراءاته، حيث اتخذت اليونيسيف خطوات لتبسيط إجراءاتها بطرق تتفق مع أفضل الممارسات المتبعة في المنظمات الأخرى.


دال -
ترابط الأنشطة التنفيذية من أجل التنمية، وفعاليتها، ومناسبتها

25 -
كان تقرير الفريق الرفيع المستوى التابع للأمين العام، المعني بالاتساق على نطاق منظومة الأمم المتحدة قد صدر للتو وقت إعداد الصيغة النهائية لهذا التقرير. وقد شاركت اليونيسيف في مناقشات عقدها الفريق، على المستوى الثنائي وكجزء من المشاورات التي نظمت في مواقع مختلفة. ومن الواضح أن الاتجاهات المتوقع أن يقترحها الفريق تتفق مع العمل الذي جرى القيام به بالفعل كجزء من الإصلاحات الجارية لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائية، واللجنة التنفيذية للشؤون الإنسانية، ومجلس الرؤساء التنفيذيين لآلية التنسيق، وتنفيذ الاستعراض الشامل السابق للسياسات الذي يجري كل ثلاث سنوات. وستواصل اليونيسيف العمل في تلك المجالات، كما أنها ستقدم إلى حين صدور قرارات من الهيئات المشتركة بين المنظمات والهيئات الحكومية الدولية بشأن تنفيذ الإصلاحات الناشئة عن تقرير الفريق، تقريرا إلى المجلس التنفيذي طبقا للآليات المعمول بها وكذلك لأية آليات جديدة قد توضع فيما بعد.

26 -
وتيسر سياسة استرداد التكاليف المذكورة في الفقرة 22 أعلاه قدرة اليونيسيف على التعاون مع الشركاء، بما في ذلك عن طريق المشاركة في برامج مشتركة للأمم المتحدة. ويجري الاضطلاع بتلك البرامج في الوقت الحاضر في سياق أطر عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية. وقد أنجز ثمانية وثلاثون إطارا عام 2006، وبذلك يصل مجموعها حتى الآن إلى 112. وقد استخدمت المبادئ التوجيهية للتقييمات القطرية المشتركة وأطر عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية حتى الآن لمدة أربع سنوات، وقد ساعد تدوير كبار الموظفين ذوي الخبرة وتحسين التدريب الفرق القطرية على استخدام تلك الأدوات بصورة أكثر فعالية في عملية التخطيط. ومن المؤشرات على ذلك هو أن أطر عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية يتزايد شيوع ترابطها المباشر مع خطط التنمية الوطنية، بما في ذلك استراتيجيات الحد من  الفقر.

27 -
كان من المقرر أصلاً أن ترتكز أطر عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية على الاحتياجات التي يحددها التقييم القطري المشترك، ولكن هناك زيادة في عدد التحليلات المضطلع بها وطنياً، وهي ترتبط عادة بإحدى استراتيجيات الحد من  الفقر. ولذلك فإن اشتراط وجود تقييم قطري مشترك قد تطور، وفي بعض الحالات، تتفق الأفرقة القطرية والشركاء الوطنيون على أن وجود تقييم قطري مشترك منفصل ستنتج عنه ازدواجية. ويجب رصد ذلك الاتجاه لضمان أن يغطي التحليل الوطني على نحو كاف مجالات الاهتمام مثل حقوق الإنسان وحماية الطفل. وتشترك الأفرقة القطرية أيضاً في استراتيجيات المساعدة المشتركة، التي تضم استراتيجيات الدعم لجميع الجهات المانحة والوكالات (الموقعة)، في البلدان التي أعدت فيها، ومنها جمهورية تنزانيا المتحدة وزامبيا وغانا.

28 -
وقد خلص تقييم لدور أطر عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية ونوعيتها، أجرته مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية خلال سنة 2006، إلى أنها أصبحت أكثر تركيزاً على مدار الأعوام الماضية، وإلى أن الأمم المتحدة أصبحت أكثر تمشيا في الميدان مع العمليات الوطنية وإلى أن أطر عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية تعزز الهوية الجماعية للأمم المتحدة وبناء الفرق بها. وفي ذات الوقت، ما زالت تكاليف المعاملات في أطر عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية مرتفعة. ولا تعكس الأمم المتحدة بصورة كاملة حتى الآن أنماط المعونة الجديدة في عملها، وهناك مجال لكي تحسن الأمم المتحدة استغلال ميزتها النسبية في وضع البرامج. وتأخذ المراجعة الحالية للمبادئ التوجيهية للتقييمات القطرية المشتركة/أطر عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية، تلك النتائج في الاعتبار.

29 -
وينطوي تخطيط البرامج القطرية على إعداد وإقرار وثائق تراكمية من التقييم القطري المشترك (في أغلب الحالات)، وإطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية ووثيقة برنامج قطري على أساس إطار العمل، بالنسبة لكل وكالة للموافقة عليها من قبل المجلس التنفيذي، وخطة عمل للبرنامج القطري. ومن أجل ترشيد هذه العملية، أعد البرنامج الإنمائي، وصندوق السكان، واليونيسيف، وبرنامج الأغذية العالمي، مقترحاً مشتركاً قُدم في البداية إلى المجلس التنفيذي لليونيسيف في دورته السنوية لحزيران/يونيه. ويدعو ذلك المقترح إلى إعداد وثيقة وحيدة تضم عناصر من التقييم القطري وإطار عمل الأمم المتحدة ووثيقة البرنامج القطري وخطة عمل البرنامج القطري. ويقدم جزء منها إلى المجالس التنفيذية للموافقة عليه، كما هو الشأن حالياً بالنسبة لوثائق البرامج القطرية. ولم تعتمد المجالس التنفيذية المقترحات بالكامل. وستستمر جهود تبسيط عملية التخطيط وزيادة التناسق بين برامج الأمم المتحدة خلال عام 2007.

30 -
وقد اجتمع المدراء الإقليميون لوكالات اللجنة التنفيذية لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائية ولغيرها من الوكالات والمؤسسات بتواتر متزايد لدعم قدرة الأفرقة القطرية في تعاونها مع الشركاء الوطنيين لتحقيق أهداف إنمائية. واستمر نضج فريق المدراء الإقليميين في الجنوب الأفريقي، الذي بدأ في دعم تعامل فريق الأمم المتحدة القطري مع ”التهديد الثلاثي“ المتمثل في فيروس الإيدز، وانعدام الأمن الغذائي، ومشكلات تتعلق بالحكم الرشيد. ويغطي الفريق في الوقت الحاضر كلاً من الجنوب الأفريقي وشرق أفريقيا ولديه فريق دعم برنامجي مكتمل ينسق الاستجابة لطلبات الدعم التي يقدمها فريق الأمم المتحدة القطري. ولمنطقة أمريكا اللاتينية والبحر الكاريبي أيضاً فريق نشط للمدراء الإقليميين يدعم إعداد التقييمات القطرية وأطر العمل، ويحل القضايا المتعلقة بالتنفيذ ويدعم إنشاء الأفرقة القطرية. ويوجد الآن اتفاق على وجوب إقامة محور إقليمي في بنما، لزيادة قدرة الموظفين الإقليميين على دعم الأفرقة القطرية. وقد طلب من جميع أفرقة المدراء الإقليميين الاشتراك في تقييم أداء المنسقين المقيمين عام 2005. وجرى بالنسبة إلى بعض البلدان استحداث أداة للتقييم ذي الاتجاهين، على أساس تجريبي يقدم أعضاء الفريق القطري من خلالها رأيا في أعضاء آخرين من الفريق القطري ويشمل ذلك المنسق المقيم واجتماعات التقييم صريحة، وبناءة، ومفيدة للمدراء الإقليميين التابعين للبرنامج الإنمائي في إعداد تقرير أكثر توازنا عن أداء المنسق المقيم، لتقديمه إلى رئيس مجموعة الأمم المتحد الإنمائية.

31 -
وتدعم اليونيسيف بالكامل تعزيز دور المنسق المقيم/منسق الشؤون الإنسانية كقائد موضوعي للفريق القطري للأمم المتحدة يتحدث بصوت واحد بالنيابة عن الأمم المتحدة. ونتيجة لتشجيع قوي من المدير التنفيذي، يجري تعيين أربعة موظفين إضافيين في اليونيسيف كمنسقين مقيمين، وبذلك يصل عدد موظفي اليونيسيف الذين يعملون في الوقت الحالي كمنسقين مقيمين إلى تسعة. ويعمل موظف آخر في اليونيسيف كنائب للمنسق المقيم/منسق الشؤون الإنسانية. وبذلك يصل عدد موظفي اليونيسيف الذين عملوا في وقت أو في آخر كمنسق مقيم، أو نائب ممثل خاص للأمين العام، أو نائب للمنسق المقيم/منسق الشؤون الإنسانية، إلى 18 شخصا.


هـاء -
تقييم الأنشطة التنفيذية

32 -
يجري، كما أشير إلى ذلك في تقرير العام الماضي، تعزيز التقييمات في منظومة الأمم المتحدة بالتعاون المشترك بين الوكالات. وفي هذا الصدد، قام تحالف لتقييم التسونامي، يتكون من 40 منظمة، من بينها منظمة الأغذية والزراعة للأمم المتحدة، والبرنامج الإنمائي، واليونيسيف، ومكتب الأمم المتحدة لتنسيق الشؤون الإنسانية، ومنظمة الصحة العالمية، بإعداد وثيقة موحدة حوت تقييماً لأثر تسونامي في المحيط الهندي على القدرات المحلية والوطنية، ودور تقييم الاحتياجات، وتنسيق المساعدة الإنسانية الدولية، والروابط بين الإغاثة والتأهيل والتنمية، وتمويل الاستجابة فيما يتعلق بالتسونامي. وكانت اليونيسيف عضواً في اللجنة الأساسية لإدارة ذلك التحالف.

33 -
وتجري في الوقت الحاضر مبادرة للتقييم الآني للاتفاق على نهج مشترك بين المنظمات للتقييم الآني للأعمال الإنسانية. وقد أعدت اليونيسيف ورقة مفاهيم للجنة الدائمة المشتركة بين المنظمات. وشكل القرن الأفريقي (إثيوبيا والصومال وكينيا) أول حالة تجريبية.

34 -
وفي مجال التقييم، تتخذ اليونيسيف خطوات لإعداد الاستعراض الشامل للسياسات الذي يجري كل ثلاث سنوات للأنشطة التنفيذية من أجل التنمية لسنة 2007. وتقود اليونيسيف فرقة العمل المعنية بالتقييم القطري التابعة لفريق الأمم المتحدة المعني بالتقييم. ويجري أول مشروع تجريبي من هذا القبيل في جنوب أفريقيا. وتتمثل العملية في القيام من منظور قطري بتقييم إسهام الأمم المتحدة ومصادر الدعم الخارجية الأخرى. وتشترك اليونيسف مع البرنامج الإنمائي في قيادة عملية تقييم لنوعية أطر العمل الحالية. وستُدرج النتائج في تقرير الاستعراض الشامل للسياسات الذي يجري كل ثلاث سنوات. والذي سيستعرضه المجلس الاقتصادي والاجتماعي في دورته الموضوعية لعام 2007. 

35 -
واليونيسيف بصدد جمع الدروس المستفادة والممارسات الجيدة من البرنامج المعجّل لتحقيق بقاء الطفل ونمائه، عن طريق المعلومات المستكملة الأسبوعية المنتظمة، والاجتماعات الإقليمية للشبكات، والتقارير القطرية السنوية، والتقييمات المستقلة. وتستخدم المعلومات المستمدة من تلك العمليات لصياغة السياسات وتحديث الاستراتيجيات آنياً للبرنامج المعجّل. وتعمل اليونيسيف أيضاً على وضع مزيد من استراتيجيات إدارة المعارف العامة لتطبيقها، على نطاق واسع لا مركزي في برامج اليونيسيف. وسيساعد ذلك على وضع وتوثيق قاعدة براهين قوية لتحسين كل من التنفيذ والدعوة لسياسات معينة في جميع البرامج.


واو -
تعميم مراعاة المنظور الجنساني

36 -
تواصل اليونيسيف البحث عن نهج خلاقة لتحقيق الهدف 3 من الأهداف الإنمائية للألفية، أي تشجيع المساواة بين الجنسين وتمكين النساء والفتيات، عبر إدماج منظور جنساني في برامجها كجزء من نهجها تجاه البرامج والقائم على حقوق الإنسان. وتتخذ اليونيسيف أيضا خطوات لتحسين التوازن الجنساني داخل المنظمة.

37 -
وطلب من جميع المكاتب القطرية إجراء تقييم ذاتي جنساني واستعراض البرامج القطرية التي تتلقى مساعدة من اليونيسيف خلال الدورة البرنامجية، مستخدمة أدوات التقييم الجنساني المحددة المتوافرة في دليل السياسات والإجراءات البرنامجية. وتجري اليونيسيف حاليا تقييما على نطاق المنظمة لمدى تنفيذ السياسات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وحقوق المرأة، والتي جرى إقرارها عام 1994، ومدى تطبيق قرار الجمعية العامة 59/250 المؤرخ 22 كانون الأول/ديسمبر 2004 بشأن الاستعراض الشامل للسياسات الذي يجرى كل ثلاث سنوات.

38 -
واليونيسيف عضو نشط في فريق العمل المعني بالمساواة بين الجنسين التابع لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائية، والذي يهدف إلى تعزيز المساءلة بشأن المساواة بين الجنسين في أفرقة الأمم المتحدة القطرية. وكما ذكر ذلك في تقرير العام الماضي، أجرى صندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة واليونيسيف دراسة عن مدى انعكاس المساواة بين الجنسين في آخر جيل من التقييمات القطرية الموحدة/أطر عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية. وأظهر الاستعراض أن الصلة بين التحليل وما يقابله من العمل والاستثمار في المساواة بين الجنسين تظل ضعيفة، وأشار إلى أن الأفرقة القطرية أظهرت عدم كفاية القدرة على إجراء عملية برمجة شاملة تقوم على الحقوق لمسائل المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. واقترح الاستعراض بدء عملية تقوم من خلالها الأفرقة القطرية المختارة ذاتيا بإنتاج وسائل قابلة للتكرار للاضطلاع ببرمجة قائمة على الحقوق وموجهة نحو التغيير لزيادة قدرة الحكومة والمجتمع المدني على تشجيع المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. وستكون هذه العملية موثقة جيدا، وسيجري تعميم أفضل الممارسات على نطاق واسع لكي تعتمدها بلدان أخرى. وقد أقر الرؤساء التنفيذيون للجنة التنفيذية لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائية هذه التوصية في حزيران/يونيه 2006، وستقوم اليونيسيف وصندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة بقيادة هذه المبادرة.

39 -
وما انفكت وكالات الأمم المتحدة، على مدى سنوات عديدة، تقدم تقارير فردية إلى اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة عن حالة تنفيذ اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة في مجالات تقع ضمن نطاق أنشطتها. وطلبت اللجنة مؤخرا من كيانات الأمم المتحدة وسائل تعزيز تدفق المعلومات من منظومة الأمم المتحدة إلى اللجنة. وقدمت اليونيسيف، على النحو المقرر، وبالتعاون مع صندوق السكان وصندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة ومنظمة الصحة العالمية، تقريرا مشتركا إلى اللجنة في دورتها الرابعة والثلاثين يتناول الصحة الإنجابية والعنف في أربعة بلدان: إريتريا، وتايلند، و كمبوديا، ومالي. وأعد الفريق القطري التقرير عن إريتريا. وجرى لاحقا توسيع نطاق هذه الممارسة في الدورة السادسة والثلاثين للجنة، التي أعدت فيها الأفرقة القطرية ستة تقارير أخرى، وسيتواصل ذلك في الدورة السابعة والثلاثين. وأعربت اللجنة عن تقديرها لهذا العرض المنسق والشامل للمعلومات. وهذه أولى الحالات التي تقوم فيها الأفرقة القطرية بإعداد تقرير إلى هيئة منشأة بموجب معاهدة ويجري النظر في هذه السابقة بصفتها واحدة من أفضل الممارسات يمكن أن تعتمدها هيئات أخرى من ذلك القبيل.

40 -
وتواصل مبادرة الإصلاح التشريعي التي تجريها اليونيسيف إنتاج أدوات برنامجية لتشجيع تنفيذ اتفاقية حقوق الطفل واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة عن طريق إصلاحات تشريعية شاملة ومتكاملة تقوم على المشاركة، ووضع إطار عمل تشريعي يقوم على الحقوق. وتقوم اليونيسيف أيضا بإعداد دليل ليكون مرجعا في مجال تنسيق التشريعات الوطنية مع الصكوك الدولية، ولا سيما هاتين الاتفاقيتين، وليستخدمه المشرّعون، والبرلمانيون، والحقوقيون، والمحامون، والقضاة، والوزارات المختصة، والمسؤولون الحكوميون، والمدافعون عن حقوق الإنسان وحقوق الطفل، وواضعو السياسات.

41 -
وتواصل اليونيسيف العمل على المستوى الوطني وعلى مستوى المحافظات والمجتمعات المحلية لمنع العنف الجنساني في حالات الصراع وللاستجابة إلى حاجات الناجين في حالات الطوارئ.

42 -
وتشارك اليونيسيف في وضع وتعميم المبادئ التوجيهية والأدوات الميدانية لتطبيق السياسات القائمة، وتشجع التعاون في ما بين الوكالات في معالجة العنف الجنسي والعنف الجنساني في حالات الطوارئ. وأصبحت المبادئ التوجيهية للتدخلات الهادفة إلى التصدي للعنف الجنساني في الحالات الإنسانية، التي وضعتها اللجنة الدائمة المشتركة بين الوكالات جاهزة للاختبار الميداني.

43 -
وتقوم اليونيسيف، بوصفها مشاركة في رئاسة الفريق العامل المعني بمساعدة ضحايا الاستغلال والاعتداء الجنسيين من جانب موظفي الأمم المتحدة والأفراد المرتبطين بها والتابع للجنتين التنفيذيتين المعنيتين بالشؤون الإنسانية، وبالسلام والأمن، بوضع الصيغة النهائية لمشروع استراتيجية الأمين العام لمساعدة الضحايا، والمقرر أن تناقشه الجمعية العامة عام 2007.

44 -
وتلتزم اليونيسيف بتحقيق هدف إنجاز المساواة بين الجنسين في ملاك الموظفين على نطاق منظومة الأمم المتحدة وعلى جميع المستويات بحلول عام 2010. وأشار تقرير عن دراسة بشأن التفاوت بين الجنسين في اليونيسيف جرى تقديمه إلى فريق الإدارة العالمي في كانون الثاني/يناير 2006 إلى أنه أحرز تقدم مطرد، وأن اليونيسيف هي إحدى الوكالات الثلاث الأولى، من وكالات الأمم المتحدة، في تحقيق التكافؤ بين الجنسين (46 في المائة). لكن التفاوت بين الجنسين ظل قائما على مستوى الوظائف العليا. وخلصت الدراسة إلى أنه يمكن تحقيق التكافؤ بين الجنسين بحلول عام 2010، إذا قامت الإدارة العليا بأداء دور قيادي واضح وقابل للمساءلة، واعتمدت الثقافة الإدارية المستصوبة كنموذج واستثمرت في إدارة الموارد البشرية.

45 -
سارع المدير التنفيذي بالانكباب على هذه التوصيات. فعيّنت مستشارا خاصا للمسائل الجنسانية والتنوع، لتقديم تقرير عن متابعة التوصيات وبلوغ الأهداف التي حددها التقرير. وتأكدت من أن اللجنة التوجيهية وفريقها المرجعي الذي يدعم الاستعراض التنظيمي الشامل متوازنين في تمثيل الجنسين. ووضعت سياسة تقضي بأن يكون نصف أعضاء اللجنة من النساء. وطلبت أن يتضمن الاستعراض التنظيمي والاستعراض الاستراتيجي لإدارة الموارد البشرية الداعم له نتائج التقرير عن مسائل التفاوت بين الجنسين.

46 -
ولوحظ المزيد من التقدم في تنفيذ عملية ”الاستعراض والتناوب المتعلقة بالموظفين الأقدم“، وهو الأول من نوعه، وقد أطلقه المدير التنفيذي. وجرى اتخاذ إجراءات إيجابية لزيادة التوازن بين الجنسين في الإدارة العليا، وسجلت زيادة في عدد الموظفات من مستوى مد-2 من 19 في المائة عام 2005 إلى 30 في المائة في أيلول/سبتمبر 2006.

47 -
وخطة العمل العالمية لتطبيق الدراسة المتعلقة بالمساواة بين الجنسين جاهزة. وهي مستمدة من استراتيجية تقوم على الالتزام السياسي، والقياس النوعي والكمي، والإجراءات المؤسسية لإدارة الموارد البشرية وثقافة للمنظمة قائمة على الاحترام والاستيعاب. وتقترح الخطة العمل في ستة مجالات رئيسية: التوظيف، والاحتفاظ بالموظفين، وتنمية المواهب، وثقافة العمل، والمساءلة، والرصد، والإبلاغ.

48 -
وسيكون المدراء خاضعين للمساءلة بشأن خطة العمل. وسيكون المستشار الخاص للمسائل الجنسانية والتنوع، مدعوما من جانب فريق استعراض، المدافع وهمزة الوصل في رصد تنفيذ الخطة، وسيقدم تقارير دورية عن التقدم المحرز إلى فريق الإدارة العالمي.


ثانيا -
متابعة المؤتمرات والأفرقة الدولية

49 -
يجري تنفيذ الالتزامات الواردة في الوثيقة النهائية للدورة الاستثنائية للجمعية العامة المعنية بالطفل والمعنونة ”عالم صالح للأطفال“، في إطار متابعة المؤتمرات والقمم الدولية الكبرى الأخرى. ويعتبر مؤتمر القمة العالمي للتنمية المستدامة والمؤتمر الدولي لتمويل التنمية، والمعقود كلاهما عام 2002، من أبرز تلك المؤتمرات. وتترسخ أهداف ”عالم صالح للأطفال“ أيضا في قرارات مؤتمر القمة العالمي المنعقد عام 2005 والاجتماع الرفيع المستوى المعني بالإيدز لعام 2006.

50 -
وتعزز مجالات الأهداف الرئيسية الأربعة لـ ”عالم صالح للأطفال“، بقوة إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية والأهداف الإنمائية للألفية. ويشكل بناء عالم صالح للأطفال خطوة كبرى في الوفاء بالتزامات قمة الألفية المنعقدة عام 2000.

51 -
ويشارك الآن نحو 177 بلدا في أنشطة المتابعة للدورة الاستثنائية المعنية بالطفل التي تشمل إدراج أهداف ”عالم صالح للأطفال“ في عمليات التخطيط التي تقوم بها تلك البلدان، سواء بوضع خطط عمل وطنية بشأن مسائل الطفل، أو بإدماج الأهداف في صلب الخطط الوطنية و/أو استراتيجيات الحدّ من الفقر. واستعملت عدة بلدان الآليتين معا. وفي بعض البلدان، تركّزت الأنشطة بشكل أساسي على المتابعة على المستوى دون الوطني، بما في ذلك وضع خطط عمل على مستوى المحافظات أو على المستوى المحلي.

52 -
وهناك أيضا اهتمام متزايد باتفاقية حقوق الطفل. وتشير غالبية خطط العمل الوطنية إلى الاتفاقية أو إلى الملاحظات الختامية للجنة حقوق الطفل المتعلقة بتقارير الدولة الطرف المعنية. وتلقى صكوك أخرى لحقوق الإنسان؛ مثل اتفاقية منظمة العمل الدولية رقم 138 بشأن الحد الأدنى لسن الالتحاق بالعمل، واتفاقية منظمة العمل الدولية رقم 182 بشأن حظر أسوأ أشكال عمل الأطفال واتخاذ الإجراءات الفورية للقضاء عليها، والبروتوكولين الاختياريين لاتفاقية حقوق الطفل؛ اعترافا متزايدا بوصفها جزءا من إطار عمل خطط العمل الوطنية. وصار معظم خطط العمل الوطنية التي أُعدت بعد انعقاد الدورة الاستثنائية تستبق الحاجة إلى استعراض التشريعات الوطنية بالاقتران مع أحكام الاتفاقية. ويقترح عدد منها أيضا استراتيجيات لزيادة الاهتمام بوجهات نظر الأطفال.

53 -
وأتمت بلدان بلغ مجموعها 47 بلدا إعداد خطط عمل وطنية قبل نهاية عام 2005، أي أكثر من الـ 25 بلدا عام 2003. إضافة إلى ذلك، أدمج 99 بلدا أهداف ”عالم صالح للأطفال“ في خطط التنمية الوطنية و/أو استراتيجيات الحد من الفقر قبل نهاية عام 2005، أي أكثر من الـ 68 بلدا في عام 2003. وهذه الأهداف مرسومة أيضا في الخطط القطاعية لـ 90 بلدا.

54 -
وقررت الجمعية العامة، في دورتها الثامنة والخمسين، عقد جلسة عامة تذكارية عام 2007 تُخصص لمتابعة النتائج والتقدم المحرز في تنفيذ الإعلان وخطة العمل، استنادا إلى تقرير من المقرر أن يعده الأمين العام. وطلب من اليونيسيف أن تعد وتعمم معلومات عن التقدم المحرز في تنفيذ خطة العمل. وتعمل اليونيسيف الآن بشكل وثيق مع الحكومات لدعم عمليات استعراض التقدم المحرز. وقد تأخذ التقارير الوطنية، بسبب ترابطها الوثيق، شكل فروع منفصلة من التقرير الوطني عن إعلان الألفية والأهداف الإنمائية للألفية. ويجري هذا العمل من خلال المكاتب المحلية لليونيسيف، واللجان الوطنية لليونيسيف، والأفرقة القطرية.

55 -
وشاركت اليونيسيف بنشاط في الدورة الخمسين للجنة وضع المرأة المعقودة عام 2006، وأدت دورا أساسيا في ضمان بروز وضع الطفلة وحقوقها. وبما أن الدورة الحادية والخمسين للجنة ستنعقد في مطلع عام 2007 وستركّز على إزالة جميع أشكال التمييز والعنف ضد الطفلة، فإن اليونيسيف شريك أساسي لشعبة النهوض بالمرأة في التحضيرات الجارية للدورة، وستدعم مشاركة المكاتب القطرية والشباب من جميع المناطق. وتعمل اليونيسيف بشكل وثيق مع الشعبة، ولجنة المنظمات غير الحكومية المعنية باليونيسيف، والفريق العامل المعني بالبنات، ومركز إينوشينتي للأبحاث، لتنظيم اجتماع فريق الخبراء الذي سيغذي تقرير الأمين العام عن الطفلة إلى اللجنة. وتقوم اليونيسيف بإعداد نسخة من تقرير فريق الخبراء تسهل على الشباب قراءتها لمناقشتها وإطلاع الشباب عليها.

56 -
ويجري إرساء ثقافة التحسين المتواصل في اليونيسيف، بالتناغم مع عمليات إصلاح الأمم المتحدة. وقد اتصلت اليونيسيف خلال العام الماضي بالشركاء الآخرين، داخل منظومة الأمم المتحدة وخارجها، بشكل أكثر شمولية وحركية. ويجري حاليا اتخاذ خطوات في مجال إدارة المعارف من أجل تبادل أفضل الممارسات والبيانات البرنامجية ونتائج التقييم واستخدامها في عمليات تكييف البرامج.

57 -
ويؤدي هذا إلى مزيد من الفعالية والكفاءة في برمجة الدفاع عن الأطفال، وإلى تحقيق نتائج قابلة للقياس. وهذا أساسي لبلوغ الأهداف الإنمائية للألفية وتنفيذ الأحكام الواردة في إعلان الألفية. وبذلك، تعمل اليونيسيف بشكل كامل، وفقا لروح التعاون التي أرساها الاستعراض الشامل للسياسات الذي يجرى كل ثلاث سنوات، بالاستمرار في زيادة فعاليتها وكفاءتها وتماسكها وتأثيرها.
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